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Настройка устройства

Перед настройкой устройства

Мы рады, что вы ищете устройство
Samsung решили.
Желаем вам весело провести время с
разнообразные современные функции и
Производительность вашего нового устройства.
• Данное устройство должно быть установлено до

Ввод в эксплуатацию в соответствии
с инструкциями в этом
Руководство пользователя
быть установленным и установленным.

• Используйте только устройство
в этом руководстве пользователя
описанных целей.

• Мы рекомендуем обслуживание только с
квалифицированных специалистов
позволить.

• Обращайте внимание на экологически безопасный
Утилизация упаковочного материала
для этого устройства.

Выбор места установки
• Выберите место без прямого

Солнечный свет.
• Выберите место с

уровня (или, по крайней мере, почти уровня)
Underground.

• Место должно иметь достаточно места
обеспечить беспрепятственный доступ к дверям устройства
чтобы иметь возможность открывать.

• Пусть один со всех сторон
достаточно места, если у вас есть
Настройте устройство на ровной поверхности.

- Если устройство не находится на уровне
Зона настроена, что работает
внутренняя система охлаждения может не работать
должным образом.

- Сохраните инструкции в этом руководстве
указанных расстояний.
Иллюстрация с размерами
см. рисунок ниже.
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1,927 мм
или

2,017 мм

• Оставить вправо, влево, назад и
В верхней части устройства достаточно места для
циркуляция воздуха.
Это поможет
Уменьшите потребление энергии и
Чтобы снизить затраты на электроэнергию.

• Не размещайте устройство в одном месте
при температурах ниже 10 ° C
преимущественную силу.

• Убедитесь, что устройство свободно
могут быть перемещены, если обслуживание
или выполненных ремонтных работ
должны быть.

RB41 / 38, RL41 / 38 RB36 / 33, RL36 / 33
155˚ 100˚

СТИРАЛЬНО-НЕРЖСКАЯ РУЧКАGRIP ROD СТИРАЛЬНО-НЕРЖСКАЯ РУЧКАGRIP ROD
900 мм 906 мм 1139 мм 1145 мм

В 1330 мм 1137 мм 688 мм 732 мм

В

595 мм

595 мм b

общий вес
, 535 мм

1212,2 мм (с T

ручка двери: 1218,2 мм)

• Различные размеры
зависят от конкретного
Проектные размеры и
Поэтому, в зависимости от метода измерения
различать

ВНИМАНИЕ

Убедитесь, что при настройке и ожидании
Устройство, а также очистка позади
комната, в которой у вас есть устройство
просто вытащить, а затем
вернитесь в конечную позицию.
Кроме того, убедитесь, что
Подземная нагрузка полной
может нести заполненное устройство.
В противном случае пол может быть
чтобы быть поврежденным.
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ВНИМАНИЕ

Свяжите избыточный шнур питания
в задней части устройства, так что вместе,
что он не касается земли и когда
Не перемещайте устройство через устройство
Рулоны повреждены.

распорка

распорка

<Назад>

Снимите защитную крышку
от прокладок и
закрепить для оптимального
Производительность a (серый) проставка
на задней панели устройства. обратить внимание
Убедитесь, что у вас есть разделитель
при настройке устройства, как показано ниже
прикрепите его. Это будет
улучшает работу устройства.
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Если вы поместите устройство в шкаф
Установите, вам нужна проставка
удалите, чтобы устройство заподлицо с
закрывает шкаф и двери
легко открывается и закрывается
может быть.
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ПОЛЫ
Для правильной установки
устройство должно быть на уровне и
быть установленным твердым грунтом,
такая же высота, как и остальные
Пол имеет. Эта область должна
быть достаточно устойчивым к весу
полностью загруженного устройства. по
для защиты пола, вырезания
большой кусок картона из упаковки
и поставить его на место под
Устройство, над которым вы работаете.

• При размещении устройства над землей
толкать или тянуть это может быть
иначе они будут повреждены.
При перемещении устройства
установка может быть полом
также могут быть повреждены.

Выровнять устройство

<Пример 1> <Пример 2>

Когда передняя часть устройства
немного выше, чем спина,
вы можете легко открывать двери устройства
и закрыть.
Будьте осторожны при настройке устройства
настаивайте на том, чтобы все регулировочные ножки закрывали землю
touch и устройство стабильное
Стенд.
Случай 1: устройство немного влево
склонны.
Поверните левую регулировочную ногу в
Направление стрелки до тех пор, пока устройство не станет ровным.
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Случай 2: устройство немного вправо
склонны.
Поверните правую регулировочную лапку в
Направление стрелки до тех пор, пока устройство не станет ровным.
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После того, как вы настроите новое устройство
и вы можете
установите его сейчас и все функции и
Используйте функции устройства.
После того, как вы выполните следующие шаги
должен был выполнить устройство
быть полностью работоспособным.
В противном случае сначала проверьте
Источник питания и источник, или

попробуйте проблему с помощью
Заметки на последних страницах этого
Руководство в разделе «Поиск и устранение неисправностей»
исправить.
Дополнительные вопросы или проблемы
свяжитесь с ближайшим
Центр обслуживания клиентов Samsung
Электроника.

1. Поместите устройство на один
подходящее место с достаточным
Расстояние до стены.
Найти более подробную информацию
В этом руководстве в
Инструкции по настройке
Устройство.

2. Удалите перед использованием
Прикрепите защитные чехлы
углы полки (см.
следующий рисунок).
(Формованные детали из PE служат
Защита оборудования и аксессуаров
во время перевозки.)

3. После подключения устройства к
Имеют подключенную мощность,
Проверьте, открываете ли
Приборная дверь внутреннего освещения
включается.

4. Установить с помощью
Контроль температуры
Температура и ожидание
Час.
Устройство должно медленно остывать
и компрессор работает плавно.
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5. После включения устройства
Требуется несколько часов для
желаемая рабочая температура
.
Как только устройство будет достаточным
Охлажденный, вы можете
Еда и напитки в нем
Кип.

После включения устройства
звучит звуковой сигнал. пресс
кнопка «Холодильник (охлажденный отсек)» или
"Морозильник (морозильная камера)."
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Обзор панели управления

МОДЕЛЬ A МОДЕЛЬ B
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01

02

03

04

МОДЕЛЬ C
ТИП C

МОДЕЛЬ D
ТИП D

01 02 03 04

Каждое нажатие клавиши включает
короткий звуковой сигнал подтвержден.

Если вы не нажмете кнопку,
Все светодиоды будут отображаться на дисплее
выключен до минимума
Чтобы обеспечить потребление энергии.

Тем не менее, сигнализация двери остается активной.
Светодиоды для «Power Freeze»
(Power cooling) "," Power Cool
(Turbo cooling) ", безопасность детей
и "Отпуск"
после активации соответствующего
Функции включены.
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01 Холодильник / Power Cool
(3 с) (охлаждающий отсек
/ Турбоохлаждение (3
П.)

холодильник
Нажмите кнопку «Холодильник (холодильная камера)» в холодильное отделение
желаемая температура между 1 ° C и 7 ° C
отрегулировать. Стандартная температура составляет 3 ° С. с
Каждое нажатие кнопки изменяет температуру в
следуя порядку, и на дисплее отображается набор
Отображается температура.

6 ° C5 ° C4 ° C

3 ° C 2 ° C 1 ° C

7 ° C

Power Cool (турбо охлаждение)
Удерживайте эту кнопку в течение 3 секунд, чтобы увидеть
Функция Power Cool (турбо охлаждение) активируется.
Индикатор «Power Cool (Турбокомпрессор)» () загорается
и время, необходимое для охлаждения
укорачивается.
Эта функция будет оставаться активной в течение нескольких часов, тогда она будет
устройство снова с заданной ранее температурой
работает.
Эта функция автоматически отключается.
Когда турбоохлаждение закончено, индикатор для
турбоохлаждение («Power Cool»), и устройство вернется
с предыдущей настройкой температуры.
Чтобы отключить эту функцию, нажмите и удерживайте клавишу
Нажмите «Холодильник» еще раз в течение 3 секунд.

• Если вы используете турбоохлаждение, это будет
Охладите устройство на несколько часов
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ускоряются.

• При использовании этой функции потребление энергии увеличивается
использовать.
Не забудьте отключить эту функцию.
если они вам не нужны и делают это
Устройство с первоначальной настройкой температуры.
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02 Морозильник / Мощность

Замораживание (3 сек)
(Морозильное отделение /
Охлаждение (3
П.))

морозилка
Нажимая кнопку «Морозильник», вы можете
В морозильной камере температура между -15 ° C и
-23 ° С. Стандартная температура составляет -19 ° С.
При каждом нажатии кнопки температура изменяется в
следуя порядку, и на дисплее отображается набор
Отображается температура.

-19oC -20oC -21oC -22oC

-23oC-17oC-18oC -16 ° C -15 ° C

Power Freeze (охлаждение питания)
Удерживайте эту кнопку в течение 3 секунд, чтобы увидеть
Активируйте функцию «Power Freeze».
Загорится индикатор охлаждения (), и
Время, необходимое для замораживания продуктов питания в приборе
сокращается.
Эта функция будет активирована в течение 50 часов, а
Дисплей в морозильной камере не изменяется.
Эта функция автоматически отключается.
Когда охлаждение питания закончено, индикатор погаснет
для охлаждения мощности («замораживание мощности»), и устройство будет
снова работает с предыдущей настройкой температуры.
При использовании этой функции потребление энергии увеличивается
использовать.
Не забудьте отключить эту функцию, если
Они вам не нужны и управляют устройством с вами
первоначальная настройка температуры. держать
Чтобы отключить эту функцию, нажмите «Морозильник»
(Морозильная камера) "в течение 3 секунд.
Если вы замораживаете большое количество пищи
должен активировать не менее 20 часов
Функция охлаждения мощности.
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03 Дверной сигнал
(Сигнализация двери) /
Дверная ручка освещение
(3 с)

Дверной сигнал
Чтобы активировать эту функцию, нажмите «Дверь»
Тревога (сигнализация двери) ".
Загорается индикатор тревоги (), и раздастся звуковой сигнал,
как только дверца прибора будет открыта более 2 минут.
Чтобы отключить будильник, нажмите снова
кнопку «Дверная тревога».

Ручка молнии (освещение дверной ручки) (только модели из
ТИП А и ТИП C)
Удерживайте кнопку «Дверной сигнал» в течение 3 секунд
долго нажата для активации освещения дверной ручки.
Если освещение дверной ручки было активировано,
освещение под дверью холодильного отделения всегда
включен.
Удерживайте кнопку «Дверная тревога» еще раз 3
Нажатие в течение нескольких секунд на освещение дверной ручки
выкл. Освещение будет продолжать активироваться,
как только откроется дверь морозильника.
(Освещение отключается, когда дверь
Холодильник открывается или когда две двери (для
Холодильник и морозильная камера).)
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04 Отдых / Контроль

отпуск
Нажимая кнопку «Отпуск»
активируйте функцию отсутствия. Заявление
для функции отсутствия () загорается, и это
температура ниже 17 ° C устанавливается на
Потребляемая мощность устройства в течение длительного отпуска,
командировка или если вы дольше используете устройство
Не используйте время, держите его как можно ниже. также
если функция Out of Office включена, это остается
Морозильное отделение все еще работает. Функция отсутствия
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Блокировка (3 сек)
(Отсутствие /
Устройство для защиты детей (3
П.))

автоматически деактивируется, как только текущийИзменяется настройка температуры для холодильного отделения.
Убедитесь, что вы едите все продукты
удалите охлаждающий отсек перед удалением
Используйте функцию отсутствия.
Панель Lockout
Чтобы активировать операцию блокировки, нажмите и удерживайте эту кнопку 3
Нажимается в течение нескольких секунд.
Индикатор блокировки работы () горит и все
Клавиши заблокированы и деактивированы.
Нажмите и удерживайте эту кнопку еще раз в течение 3 секунд, чтобы
выключите блокировку работы и снова закройте кнопки
Включить.
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сигнализатор перегрева

• Когда температура в морозильной камере
слишком высока из-за сбоя питания,
дисплей мигает «-».
Если вы нажмете кнопку «Морозильник»
(Морозильная камера) "или" Холодильник (холодильник) "
Нажмите, станет самым высоким в устройстве.
достигнута температура в течение пяти секунд
мигает на дисплее.
После этого текущая температура
отображается.
К функции сигнализации температуры тоже
отключить, нажмите снова
Кнопка «Сигнал двери».

• Это предупреждение выдается, если:
- вы включаете устройство.
- температура внутри прибора

слишком высока из-за сбоя питания.

Режим CHEF (дополнительно)

Если температура холодильника установлена   на уровне 1 ° C / 2 ° C, температура
Свежий отсек около -1 ° C / 0 ° C и загорается индикатор CHEF ().
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Полка в морозильной камере

Если у вас есть дополнительное пространство для хранения
вы можете сделать верхнюю и
удалите средний ящик и
промежуточный этаж над нижним
Вставьте ящик. Это не имеет
Воздействие на тепловые и
механические свойства.
Указанный объем
Морозильник был без этого
Выделены ящики.

1. Снимите ленту с
Фальшпол.

2. Потяните верхнюю часть и
средний ящик до
Вставьте промежуточную полку.

3. Вставьте ложное основание так, чтобы
что знак «передний» (передний) после
имеет выше. Если у вас есть отметка
Невозможно распознать «передний» (передний)
положить супернатантную часть
Промежуточный пол, как на картинке
показано первым.

ВНИМАНИЕ
• Не помещайте промежуточный пол

с ног на голову или в неправильном направлении
а.

• Если вы не используете ложное дно
используйте его, выньте из
Устройство и сохраните его для
безопасное использование позже.

При хранении стеклянных контейнеров
на дне закаленного стекла
может через движения двух
Стеклянные детали поцарапаны.
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Компоненты и функции

1

2

3

4

7

5

6

1. Винный шкаф (по желанию)
2. Переменная полка или стойка для свежих продуктов (опция)
3. ЧЕРТЕЖ В ОХЛАЖДЕНИИ
4. Отсек свежести (дополнительно)
5. Резервуар для воды (принадлежности)
6. ДВЕРНЫЙ ОТДЕЛ
7. ЧЕРТЕЖ В МОРОЗИЛЬНИКЕ
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1

1

• Некоторые из функций, таких как
Резервуар для воды и отделение для свежих продуктов
(1) в зависимости от модели
отличаются от описания или
для соответствующей модели
вообще не доступны.

• Фрукты, хранящиеся в свежей коробке
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Операция de
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2
или овощи могут быть
замораживать. (Необязательно)

• Получить большое количество пищи
Быстрое замораживание, использование
самый низкий ящик (2), потому что
Еда в нем очень быстро
замораживать.

ВНИМАНИЕ

Убедитесь, что вы используете переменную
Полка без воздействия
разоблачить.
Если у вас есть рефрижераторные товары под переменным
Удалите полку, есть риск
что земля падает.
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ВНИМАНИЕ

Задняя часть винной стойки может
Выдвижение винной стойки вперед
выпадать.
Помните винный шкаф на
Выдвиньте обеими руками
на ощупь.
Когда винный шкаф при вытягивании
падает, охлажденные товары под
Винная стойка также падает.
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Особенности морозильной камеры

Замороженный товарный знак на дверной панели
Символы и связанные номера
предоставить допустимую продолжительность хранения
Продукты в месяцах. примечание
Вы всегда покупаете замороженные продукты
дату изготовления или
Срок годности.

Замораживание продуктов питания
Только замораживайте свежие, безупречные
Питание один. Положите пищу,
вы хотите снова заморозить, если возможно
не рядом с уже замороженными
есть. Так что пища не ваша
Потерять вкус или высушить,
вы должны положить их в воздухонепроницаемый
Контейнеры или морозильные камеры
Кип.

Правильная упаковка продуктов питания:
1. Дайте пищу в один

Морозильник мешок.
2. Нажмите воздух.
3. Закройте сумку.
4. Наклейте сумку на

Содержание и дата.

Следующие продукты предназначены для
Не упаковывайте продукты
подходит для :
Оберточная бумага, оберточная бумага,
Пергаментная бумага, целлофан, мешки для мусора
и использовали сумочки.

Следующие продукты предназначены для
Пищевая упаковка подходит:
Пластиковая пленка, полиэтиленовый пакет,
Мешки для морозильной камеры, алюминиевые фольги и морозильные камеры.
Эти продукты являются розничными
доступны.
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Следующие продукты предназначены для
Закрытие упакованной пищи
подходит для :
Резиновые ленты, пластиковые зажимы,
Ленты для проволоки, клейкая лента холодостойкая
или аналогичный. Мешок для морозильной камеры и
Полиэтиленовые пленки могут
Печать фольги закрыта.

Срок хранения замороженных продуктов
Срок хранения зависит от типа
Из замороженных товаров.
При настройке температуры
-18 ° C:
• Свежая птица (целая курица), мясо

(Стейки, жаркое): до 12 месяцев
• Рыба (нежирная рыба, приготовленная

Рыба), свежие креветки, гребешки,
Осьминог: до 6 месяцев

• Пицца, колбаса: до 2 месяцев
Более подробная информация о сроке хранения
попасть на сайт FDA (http: //
www.fda.gov/).

ВНИМАНИЕ

• Даже если это немного
Чрезвычайно существует риск
Пищевое отравление, если вы
чтобы превысить эти времена.

Покупка и хранение замороженных продуктов
При покупке замороженных продуктов
обратить внимание:
• Убедитесь, что упаковка

не поврежден.
• Убедитесь, что

Срок годности.
• Температура морозильной камеры в

Бизнес должен быть не менее -18 ° C

соответственно. Если нет, то тонет
Срок хранения замороженных
Продукты питания.

• Поместите замороженные продукты в свои
Корзина. Обертка куплена
Замороженные товары для транспорта
Вставить или поставить газету в газетной печати
Поместите их в кулер.

• Убирайте замороженные товары
Дом сразу в вашем морозильнике /
морозильной камеры вашего блока combi.
Потребляйте пищу до брака
срок действия истекает.

Оттаивание замороженных продуктов
Выберите в соответствии с типом и приложением
один из следующих вариантов:
• При комнатной температуре.
• В холодильной камере.
• В электрической духовке с

без поддержки горячего воздуха.
• В микроволновой печи.

• Вы можете размораживать или
талая пища не
снова замораживать.
Пищевые продукты допускаются только
затем снова замораживать,
при приготовлении (приготовление или
жареное) были.

• Никогда не храните замороженные продукты
максимальное время хранения.
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Использование дозатора воды (дополнительно)

Вы можете использовать диспенсер для воды, чтобы получить охлажденную воду, не открывая дверь
Открыть холодильник.
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2

1

• Поднимите дверной отсек (1) вверх.
• Сдвиньте резервуар для воды (2)

выше, и вывести его из
Устройство.

- Возьмите с собой резервуар для воды
Обе руки на рукоятках крепко.

- очистите внутреннюю часть бака для воды,
прежде чем использовать его в первый раз.

• Соблюдайте осторожность при заполнении
Водяные цистерны настаивают на том, что это стабильно
прилагается и, таким образом,
Вода гарантирована.

- Заполните резервуар для воды максимум
4,5 литра воды. Если у вас есть более крупный
Заполните много воды, которая работает
Вода может переполняться, как только вы
закройте крышку.

- При первом заполнении бака для воды
Вода может протекать. наливать
Слейте около 500 мл воды, если это
случай есть.

- бак для воды не работает
Залейте воду до тех пор, пока она находится в устройстве
расположен.
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бак для воды

ссылка Hahn

Круглая крышка
• Способ 1:

Откройте круглую крышку
Резервуар для воды в направлении стрелки, и заполните
Вы воды.

• Способ 2:
Возьмите верхнюю часть
Резервуары для воды полностью отключены
для наполнения водой.

ВНИМАНИЕ

Соблюдайте осторожность при вставке
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Резервуары для воды после очистки на нем,
что опорный кран хорошо герметизирован.
В противном случае вода может протечь.
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Закройте дверцу прибора после
Вы снова использовали резервуар для воды
есть.
- Убедитесь, что

Клемма после закрытия
дверь прибора снаружи прибора
расположен.

ВНИМАНИЕ

Надежно закрепите резервуар для воды
дверь холодильника.
В противном случае резервуар для воды будет работать
может работать неправильно.
Никогда не используйте устройство без него
установленный резервуар для воды. в противном случае
он может уменьшаться
Энергоэффективность устройства.

ВНИМАНИЕ

Заполните резервуар исключительно
Питьевая вода из крана (нет
Минеральная вода или фильтрованная вода).
• Держите стакан под

Нажмите Faucet и нажмите
Аккуратно против рычага
Распределитель воды.
Будьте осторожны, чтобы не получить стакан
с открытием непосредственно под
Справа находится, так что нет воды
идет не так.
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рычаг
из

водный
транжиры

Verri-ПРАВИЛА

Entri-ПРАВИЛА

ВНИМАНИЕ

Убедитесь, что защелка
на позицию "UNLOCK"
установлен.
Вода может находиться только в этом положении
быть выпущен.

Выньте вкладыши

ВНИМАНИЕ

Будьте осторожны при установке полки
в холодильном отсеке в правильное положение
и не ставьте его неправильно
а. Это может привести к травме или
Ущерб собственности.

Будьте осторожны при вставке
Полки сбоку,
отмечены «спереди (спереди)»,
также к передней части холодильника
показывает.

Полки / Переменная полка (опция)
1. Поднимите полку на

Вынуть обеими руками
на. Затем поднимите его над
Прокладки на спине
время. Затем потяните его
наполовину из устройства.
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2. Наклоните полку внутрь
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на рисунке с (а)
обозначенная область на 45 °
Вперед.

3. Потяните полку так
вперед к желаемому
Высота вставки, на которую
фронт спереди
Подшипниковые поверхности в желаемом
Закрепите высоту вставки.

4. Потяните переднюю сторону вперед
и возьмите с собой полку
назад в тыл
Подшипниковые поверхности.

Будьте осторожны при удалении
Будьте осторожны с полкой
не против дверцы прибора или
Двери ударные.

• Убедитесь, что
Полностью равномерно
Постоянные контактные поверхности.

• Убедитесь, что все
Подвесьте полку к
зацепиться за правильную контактную поверхность
есть.
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на выходе охлаждающего воздуха

ВНИМАНИЕ

Если верхняя полка под
Узел холодного воздуха может быть расположен
еда на этой полке
замораживать. (Модели RB33 / 36 *, RL33 / 36 *)

дверные полки
Осторожно поднимите дверные отсеки
обеими руками и тянуть его
вне.

• При открытии и закрытии
В дверях прибора есть риск, что
большие рефрижераторы со дна
Дверной отсек выпадает.

• Хранить в дверном отсеке
В холодильном отделении нет растительных масел в
разблокированные контейнеры.
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Масло могло высохнуть.
Вместо этого храните масло
в прохладное место за пределами
Устройство, позволяющее ему высыхать
предотвратить. (Растительные масла: соевое масло,
Оливковое масло, кунжутное масло и т. Д.)

Резервуар для воды (принадлежность)
Сложите дверной отсек вверх и
затем осторожно потяните резервуар для воды
обеими руками.

Резервуар для воды совсем нет
Модели включены.
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Отсек свежести (опционально)
Потяните отделение для свежих продуктов
передняя утопленная рукоятка вперед.

Возьми руки обеими руками
обе стороны утопленные захваты, и тянуть
Из пищевого отсека.

ВНИМАНИЕ

Всегда открывайте отделение для свежих продуктов
Потяните за углубление.

Не размещайте охлажденные товары на
Зернистое.
В противном случае дверь прибора может
может быть не полным
быть закрытым.

Свежая вставка (опция)
Это может быть как под полкой
или используется в свежем пищевом отсеке, а также
для использования в духовке.

ВНИМАНИЕ
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Frischhalteeinsatz может замерзнуть,если вы используете его в свежем пищевом отсеке.
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ВНИМАНИЕ
Всегда удаляйте крышку перед
Вы используете вставку в духовке.

ВНИМАНИЕ
Использование свежей воды не
Безопасна для микроволновой печи.

ВНИМАНИЕ
Убедитесь, что крышка
не падает.

подштанники
Полностью выдвиньте ящики
вперед, затем осторожно поднимите его
и вытащить его.
• Если ящики на дверце прибора

Сначала удалите
Полки.

Возьмите ящики во время транспортировки
прочно на рукоятке.

ВНИМАНИЕ

Вы можете навредить себе, если вы это сделаете
Падайте ящик при переноске.
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Очистка устройства

ВНИМАНИЕ !

Никогда не чистите устройство с собой
Бензин, разбавитель или Clorox ™.
В противном случае повреждение
Поверхность устройства или огонь
Быть следствием.

ВНИМАНИЕ

Не распыляйте воду на устройство,
если он подключен к сети
есть. В противном случае, электрический удар
быть результатом. Очистить устройство
никогда с бензином, разбавителем или
чистка автомобилей агентов. В противном случае существует
Огонь.

1. Отключите устройство от сети.
2. Смочите мягкую, без ворса

Ткань или бумажное полотенце с чем-то
Вода.

Никогда не используйте
Чистящее средство для очистки
Устройство, так как эти изменения или
Повреждение устройства.

3. Тщательно очистите устройство от
внутри и снаружи, и взбивать
он сухой.

4. Вставьте сетевой штекер устройства
в гнездо.

Если в диспенсере для воды нет воды
слегка надавить вверх
резервуар для воды.

Замена светодиодной лампы

Если внутренний или внешний светодиод
больше не горит, удалите
Крышка лампы и светодиодная лампа
никогда.

Пожалуйста, свяжитесь с
Обслуживание клиентов.
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Изменение остановки двери (опция)

Перед тем, как остановить дверцу прибора
измените, убедитесь, что
Они питают устройство
отключены. Samsung рекомендует
изменение только остановки двери
от одного из утвержденных Samsung
Поставщики услуг
позволить. Эта услуга
Платится и будет у клиента
Фактурная.

Ущерб при изменении
Остановка двери, падение
не по гарантии
Производитель.
Все затраты на ремонт,

1. Прежде чем остановить
Переключите дверцу прибора, убедитесь, что
что комбинация холодильника-морозильника
отключен от сети и самого себя
больше нет пищи в устройстве
есть.

2. Если вы не решаетесь,
описанные в этом руководстве
Чтобы выполнить шаги самостоятельно,
попросить квалифицированного
Сервисный техник от Samsung.

3. Закройте холодильник с морозильной камерой
Комбинация после смены
Дверь останавливается не сразу
источник питания, но подождите



Английский 47

s Türanschlag

s (op

онные)

из-за этого ущерба требуетсяпереносятся клиентом. по крайней мере, один час.

Необходимые инструменты (дополнительные детали, не входят в комплект)
Устройство снабжено тремя различными типами винтов для разных целей.
Не забудьте снова ввернуть винты.

Не включено

Kreuzschlitzsch-
рапира (+)

простак
хлебный скребок (-)

Schraubenschlüss-
el, 11 мм (для
Шарнир контактный)

Не включено Дополнительные детали

8 мм
Торцевой ключ (для

винты)

5 мм
шестигранный ключ

(для среднего
шарнир)

Scharnierabdeck-
Ун

Обложка для
дверь выемка

ВНИМАНИЕ

При обмене дверьми обратите внимание на мелкие детали (винт, колпачок и
и т. д.), чтобы дети не удаляли их.
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W
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s T
üranschlag

s (op

онные)

Перестановка ручек (для моделей с ручкой)

Будьте осторожны, чтобы не позволить ручкам и дверям при отпускании ручек
царапина.

Эта процедура для обмена рукоятками применяется для обеих ручек (одна из холодильной камеры и
в морозильной камере).

1. Поднимите внутренний крюк с собой
шлицевую отвертку.

2. Сдвиньте крышку вверх.

3. Повторите эти шаги, если
Вы снимаете нижнюю крышку.
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4. Ослабьте два винта
(сверху и снизу) с одним
Отвертка Phillips к ручке тоже
Удалить.

5. Снимите две крышки в
Область захвата (сверху и снизу) с
Отвертка.

6. Используйте
Отвертка Phillips к
Ручка для прикрепления.

7. Сдвиньте крышку
внутренний крюк в их положении.
(также на внешнем крюке)
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Изменение остановки двери (опция)
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8. Вставьте снятые колпачки в
верхнее и нижнее отверстия.
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Wechsel des Türanschlags

12

1. Entfernen Sie die Kabelabdeckung
( 1 ) und die Abdeckung für die
Türaussparung ( 2 ) auf der linken Seite.
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2. Entfernen Sie wie in den
folgenden Abbildungen gezeigt die
Scharnierabdeckung.
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Wechsel des Türanschlags (optional)
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3. Trennen Sie die Kabelverbindungen
zum Gerät.
Entfernen Sie dann die beiden
Schrauben am oberen Scharnier.

VORSICHT

Seien Sie beim Entfernen der Gerätetür
vorsichtig, da diese schwer ist und Sie sich
verletzen könnten.

VORSICHT

Seien Sie vorsichtig, damit Sie das Kabel
während des Vorgangs nicht beschädigen.

4. Entfernen Sie die Tür des Kühlabteils,
indem Sie sie vorsichtig gerade nach
oben aus dem mittleren Scharnier
heben.

VORSICHT

Seien Sie beim Entfernen der Gerätetür
vorsichtig, da diese schwer ist und Sie sich
verletzen könnten.
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5. Entfernen Sie das mittlere Scharnier.

6. Heben Sie die Tür des Gefrierabteils
vorsichtig gerade nach oben aus dem
unteren Scharnier.

VORSICHT

Seien Sie beim Entfernen der Gerätetür
vorsichtig, da diese schwer ist und Sie sich
verletzen könnten.

Tauschen Sie die Position der Kappe.

VORSICHT

Achten Sie darauf, beim Lösen der Kappen
das Gerät nicht zu zerkratzen.

2

1

7. Legen Sie das Gerät vorsichtig auf den
Boden.
Entfernen Sie den Justierfuß ( 1 ) und
das untere Scharnier ( 2 ).
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Wechsel des Türanschlags (optional)
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An der Kühlschranktüre (Option 2)

2

1. Den Auto Closer Hebel (2) von der
Kühlschranktüre entfernen, indem
Sie die Schrauben am Hebel und die
Schrauben auf der gegenüberliegenden
Seite lockern.

2. Den Auto Closer Hebel (2) auf der
gegenüberliegenden Seite einsetzen
und die Schrauben anziehen.

An der Gefrierschranktüre

1

1. Den Auto Closer Hebel (1) von der
Gefrierschranktüre entfernen, indem
Sie die Schrauben am Hebel und die
Schrauben auf der gegenüberliegenden
Seite lockern.

2. Den Auto Closer Hebel (1) auf der
gegenüberliegenden Seite einsetzen und
die Schrauben anziehen.

An der Kühlschranktüre (Option 1)

RechtsLinks
1. Die Türen von Kühl- und Gefrierabteil

können mit Hilfe einiger Bauteile
getauscht werden. (2) Entfernen Sie
den automatischen Türverschluss.
(3) Entfernen Sie den Anschlag.
(4), (5) Ändern Sie die Position der
Scharniertülle. (6) Entfernen Sie die
Schraube auf der entgegengesetzten
Seite. (7) Bauen Sie den Anschlag auf
der entgegengesetzten Seite wieder
ein. (8), (9) Tauschen Sie die Position
des Anschlags und bauen Sie alles
wieder zusammen.
(10) Setzen Sie die Schraube auf der
entgegengesetzten Seite wieder ein.
VORSICHT

Seien Sie vorsichtig, damit Sie sich
während des Vorgangs nicht verletzen.
2. Tauschen Sie die Position der

Kappenschraube.
VORSICHT

Seien Sie vorsichtig, damit Sie sich
während des Vorgangs nicht verletzen.
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8. Bauen Sie das mittlere Scharnier mit
dem 5 mm-Innensechskantschlüssel
zusammen. Montieren Sie zunächst
das mittlere Scharnier an der Tür des
Gefrierabteils. Montieren Sie das untere
Scharnier an der Tür des Kühlabteils,
sodass das Scharnier nach oben weist.
Montagereihenfolge für die Gerätetüren

• Mittleres Scharnier > Tür des
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Gefrierabteils > unteres Scharnier
> Tür des Kühlabteils mit Scharnier
nach oben

• Stellen Sie sicher, dass die
Schrauben fest angezogen sind.

VORSICHT

Seien Sie vorsichtig, damit Sie sich
während des Vorgangs nicht verletzen.

1
9. Tauschen Sie die Positionen für das

untere Scharnier und den Justierfuß
(von rechts > links).
Setzen Sie die Tür des Gefrierabteils
in das mittlere Scharnier ein, und
befestigen Sie dann das untere
Scharnier.

• Entfernen Sie auf der einen Seite
den Scharnierbolzen ( 1 ) und die
Führung für die Türschließautomatik.

• Bringen Sie den Scharnierbolzen
und die Führung für die
Türschließautomatik wie in der
Abbildung gezeigt auf der anderen
Seite an.

• Stellen Sie sicher, dass die
Schrauben fest angezogen sind.
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Wechsel des Türanschlags (optional)
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1 2

3 4

10. Entfernen Sie die Abdecksicherung
wie in der Abbildung gezeigt von der
Abdeckleiste.

1

22

33

11. Nehmen Sie die Abdeckleiste ( 1 )
ab, und verlegen Sie die Kabel
( 2 ) in der Tür des Kühlabteils in
entgegengesetzter Richtung (nur
Modelle mit Display).
Befestigen Sie die Abdeckleiste mit
der Schraube ( A ) wieder wie in der
Abbildung gezeigt ( 3 ).

VORSICHT

Seien Sie vorsichtig, damit Sie sich
während des Vorgangs nicht verletzen.

VORSICHT

Seien Sie vorsichtig, damit Sie das Kabel
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B
während des Vorgangs nicht beschädigen.
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1 2

3 4

5

12. (1) Es ist nicht einfach, den oberen
Scharnierbolzen zu lösen. Bauen Sie
ihn daher aus, bevor Sie das obere
Scharnier ausbauen.
(2) Verwenden Sie einen 11 mm-
Schraubenschlüssel, um den oberen
Scharnierbolzen zu entfernen.
(3) Drehen Sie das obere Scharnier,
und bringen Sie den oberen
Scharnierbolzen dann wieder von Hand
an.
(4) Zeichnen Sie eine Linie zwischen
dem oberen Scharnier und dem Bolzen.
(5) Vergrößern Sie den Abstand
zwischen der Markierungslinie (4) und
dem Scharnierbolzen mit Hilfe eines 11
mm-Schraubenschlüssels auf mehr als
4 mm.

13. Setzen Sie den oberen Scharnierbolzen
wieder ein, und ziehen Sie ihn
dann leicht heraus, um die Tür des
Kühlabteils zu befestigen.

Montageschritte

• Befestigen Sie das obere Scharnier
an der Tür des Kühlabteils.

• Befestigen Sie das mittlere Scharnier
an der Tür des Kühlabteils.

• Setzen Sie den oberen
Scharnierbolzen in das Gehäuse des
Kühlabteils ein.

• Ziehen Sie die Schrauben an.

• Stellen Sie sicher, dass die
Schrauben fest angezogen sind.
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Wechsel des Türanschlags (optional)
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14. Verlegen Sie das Kabel auf der
gegenüberliegenden Seite der Tür des
Kühlabteils.
Schließen Sie die Kabel wieder an, und
verlegen Sie sie in der Abdeckleiste.
Führen Sie das Kabel in die
Scharnierabdeckung ein.
(Achten Sie darauf, dass der weiß
gekennzeichnete Kabelabschnitt mit
dem Haken der Scharnierabdeckung
sicher befestigt ist.)
Klappen Sie die Halterung dann so
zusammen, dass sie nicht auseinander
fällt (siehe nachfolgende Abbildung).

VORSICHT

Seien Sie vorsichtig, damit Sie das Kabel
während des Vorgangs nicht beschädigen.

15. Führen Sie den Draht zwischen den
Rippen der Scharnierabdeckung ein
(siehe nachfolgende Abbildung).

VORSICHT

Seien Sie vorsichtig, damit Sie das Kabel
während des Vorgangs nicht beschädigen.
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16. Bauen Sie die Scharnierabdeckung
so ein, wie in der nachfolgenden
Abbildung gezeigt.

VORSICHT

Seien Sie vorsichtig, damit Sie das Kabel
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1

22

33

während des Vorgangs nicht beschädigen.
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Wechsel des Türanschlags (optional)

W
echsel de

s T
üranschlag

s (op

tional)

17. Befestigen Sie die Abdeckung für
die Türaussparung (Zubehör) auf der
Rückseite.

18. Schieben Sie die Kabelabdeckung oben
auf die Tür des Kühlabteils, bis sie
hörbar einrastet.
Überprüfen Sie noch einmal, ob
die Kabel an der Rückseite der
Kabelabdeckung richtig verlegt sind.



60 German

VORSICHT

Seien Sie vorsichtig, damit Sie das Kabel
während des Vorgangs nicht beschädigen.
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19. Setzen Sie die Abdecksicherung wieder
ein.
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